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“'Mr. Fernando Julio Antonio Quir6és Campos



UNOFFICIAL TRANSLATION

REPLY OF HIS MAJESTY THE KING

Excellency,

I am pleased to receive from His Excellency the President of the
Republic of Peru the Letters of Credence accrediting you as Ambassador
Extraordinary and Plenipotentiary of the Republic of Peru to the Kingdom
of Thailand together with the Letters of Recall of your predecessor.

I wish to express to His Excellency the President my sincere
thanks for the kind sentiment extended to me and the people of Thailand.
I would also like to extend, in return, my best wishes for the personal
happiness of His Excellency the President as well as for the prosperity
of the Republic of Peru and her people.

I note with gratification your words of appreciation of the close
relations and co-operation between Thailand and the Republic of Peru over
the past five decades since the establishment of our diplomatic relations.
Such relations and co-operation have been growing and flourishing day by
day. This is because our two countries, although situated at some distance
from one another, have always recognized the value of friendship as an
important factor in enhancing our mutual understanding and harmony.
Thus we have always conducted our interaction with mutual respect, trust and
sincerity. I am confident that the existing bonds of friendly relations
between our two countries, together with your personal resolve to enhance
our cordial ties even further, will certainly reinforce our relationship and
co-operative efforts in various fields of endeavour. This will, in turn,
contribute to the stability, prosperity and lasting peace for our two
countries as well as for all worldwide.

In the discharge of your official duties, you may rest assured
that you will receive my full support and that the Thai authorities will
accord you all possible facilities and assistance for the fulfilment of your

mission.
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